
СЕКЦИЯ ОБЩЕЙ ТЕОРИИ И МЕТОДОЛОГИИ ПЕРЕВОДА 

Высшая школа перевода 
 

21 января, среда, 15.00 

I учебный корпус, 11 этаж, ауд.1125 

 

Круглый стол на тему: «Современная модель подготовки специалистов 

межъязыкового посредничества: от конкурентоспособности в образовании до 

конкурентоспособности на рынке труда » 

Руководитель – профессор Гарбовский Н.К. 

 

Вопросы для обсуждения: 

 Школы перевода в системе университетского образования 

 Научные школы перевод  как теоретическая база подготовки специалистов 

межъязыкового посредничества 

 Международные рейтинговые критерии  институтов подготовки переводчиков 

 Новые образовательные стандарты: достоинства и недостатки 

 Системы оценки качества образования и профессиональных компетенций 

 Фундаментальные знания и профессиональные навыки – возможности сочетания. 

Опыт Высшей школы перевода МГУ. 

 Профессиональные траектории специалистов межъязыкового посредничества 

 

Участники: глава Департамента лингвистического обеспечения МИД РФ Рамишвили Т.О., 

руководители переводческих компаний и информационных агентств, президент Союза 

переводчиков России Л.О.Гуревич, главный редактор журнала «Иностранная литература» 

А.Я.Ливергант, профессор Голубева-Монаткина Н.И., профессор Манерко Л.А., 

профессор Миронова Н.Н., профессор Мишкуров Э.Н., доцент Костикова О.И., доцент 

Есакова М.Н., доцент Кольцова Ю.Н., доцент Ушаков С.Г., к.ф.н. Бунятова Ф.Д., ст.преп. 

Зайцева М.А., ст. преп. Литвинова Г.М., аспиранты и выпускники Высшей школы 

перевода МГУ. 

 


